St. Kevin Catholic Community

A MISSIONARIES OF JESUS COMMUNITY
Serving the Twin Parishes of
PRECIOUS BLOOD CHURCH
& ST. KEVIN CHURCH
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Rev. Fr. Crespo Lape, MJ
Pastor

Rev. Fr. Freddie Pinuela, MJ
Rev. Fr. Joey Evangelista, MJ
Associate Pastors

Ms. Jobelle Raymundo
Business Manager

Mrs. Ana Tobar
Parish Secretary

Office Hours/ Horario
Monday—Saturday 8:00 AM—12:00 PM
1:00 PM—5:00 PM
Sunday 6:00 AM—2:00 PM
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DAILY MASSES / MISAS DIARIAS
8:00 AM: MONDAY - SATURDAY (ENGLISH)

SUNDAY MASSES / MISAS DOMINICALES
SATURDAY: 5:00 PM (English)

SUNDAY: 7:00 AM (Spanish)
9:00 AM (English)

10:30 AM (Spanish)
12:30 PM (English)

SINCE 1923

[
T

4072 BEVERLY BOULEVARD
LOS ANGELES, CA 90004
Mailing address: 202 N. ALEXANDRIA AVE.
LOS ANGELES, CA 90004
Phone: (213) 909 -1801 t Fax: (213) 908-5029

Email: skparishoffice@gmail.com

Website: www.stkevinchurchla.org
Religious Education: (213) 909-1808 1 Email: faithformoffice@gmail.com

SACRAMENT OF RECONCILIATION / CONFESIONES
SABADO /SATURDAY 3:30 PM—4:30 PM
WEDDING / BODA

Six months advance notice. Call the office for an appointment.
Seis meses antes de la fecha. Llame a la oficina para una cita.

BAPTISMS IN ENGLISH
Second Saturday of the Month at 10:00 AM
Pre-Baptismal Class is required
Please Register at least two weeks before the class

BAUTISMOS EN ESPANOL
El primer sabado del mes a las 10:00 AM
Necesitan tomar Clases Pre-bautismales
Favor de registrar dos semanas antes de la clase

QUINCENERA: Favor de llamar a la oficina.

ONLINE-GIVING: Please use the Online Giving to catch up on your offertory gift. Go to
www.stkevinchurchla.org. Click on the Online Giving link—It’s quick and easy!
Your support helps sustain our parish. Thank you for your generosity.

Zelle Payment: stkevin.cc@gmail.com
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FINANCE CORNER/FINANIAS

Our St. Kevin Parish Finances was hardly hit during the Pandemic due to Church closure.
At this time, we would like to appeal to everyone’s kind heart to please help our parish by
increasing your Weekly Offertory. By giving a little bit more, so that our Church will be able
to cope up with its expenses. Thank you all for your unwavering support of our St. Kevin
Church.

WEEK of: June 29, 2025

1.Collection Plate/Colecta  $2,206.00
2. Envelopes/Sobres $1,004.00
Total Income Last Week $3,210.00

Las finanzas de nuestra Iglesia de San Kevin fueron afectadas por la Pandemia debido al
cierre de la Iglesia. En este momento nos gustaria apelar al buen corazén de todos para
que ayuden a nuestra parroquia aumentando su Ofrenda Semanal. Dando un poco mas,
para que nuestra Iglesia pueda hacer frente a sus gastos. Gracias a todos por su apoyo
incondicional a nuestra Iglesia de San Kevin.

MASS INTENTIONS— INTENCIONES DE LA MISA

CALLED TO RENEW - As of 5/31/2025

We would like to remind those among you that still have outstanding
pledges to consider sending in their payments as soon as you can.

BALANCE: $105,635.00
LLAMADOS A RENOVAR - 5/31/2025

Nos gustaria recordarles a aquellos entre ustedes que todavia tienen
compromisos pendientes que consideren enviar sus

pagos tan pronto como puedan.

TOGETHER IN MISSION 2025 - "Gifts of the Heart”

Let us come together to make a difference and bring the love of Christ
to those in need. Please consider making a special Jubilee Year gift to
Together in Mission today! For assistance please call the Together in
Mission Office at 213.637.7672

GOAL: $20,050.00
PLEDGED: $7,975.95
BALANCE: $12,074.05

CAMPANA JUNTOS EN MISION 2025-"Regalos del corazén"

Unamonos para marcar la diferencia y llevar el amor de Cristo a los necesita-
dos. jConsidere hacer una donacién especial del Afio Jubilar a Unidos en
Misién hoy! Para obtener ayuda, llame a la oficina de Together in Mission al
213.637.7672.

INVITACION: “A SER CATEQUISTA”

Cada afio buscamos e invitamos a los miembros de nuestra comuni-
dad a que sean parte de esta gran oportunidad de caminar en la fe de
nuestros nifios y jovenes. Si usted esta interesado en nuestro progra-
ma aunque sea por curiosidad. Favor de pasar a la oficina de educa-
cion religiosas o enviarnos un mensaje a
faithformoffice@gmail.com.

INVITATION: “TO BE A CATECHIST”

, Every year we seek out and invite members of our
= community to be part of this great opportunity for our
L\@ children and youth to journey in faith. If you are inter-
ested in our program, even out of curiosity, please
1. stop by the Religious Education Office or send us an
i email at faithformoffice@gmail.com.
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SUNDAY—JULY 6, 2025

7AM

Familia Tobar
Familia Marineo
Pedro Antonio Villalta

Intencion Especial
Intencion Especial
Intencion Especial

Antonio Garcia 1Difunto
Ana Esther Velis 1Difunta
George Lee tDifunto
Alan Paredes Salazar 1Difunto
Maria Herminia Cardenas de Salazar 1Difunta
Jose Vasquez tDifunto
Lucia Chojolén Garcia tDifunta
SUNDAY—JULY 6, 2025 9AM

Dolores Mariano
Jane Nepomuceno

Special Intention
Special Intention

Cristy Subillaga & Family Thanksgiving
Renato Bulandos tDeceased
Mariano Ramos Elepafio Il tDeceased
Luis Robles tDeceased
SUNDAY—JULY 6, 2025 10:30AM
Margoth Berganza tDifunta
Aurelia Nicolas 1Difunta
Julio Rayo tDifunto 10 dias
Kaylee Mande Chan tDifunta 9 dias
SUNDAY—JULY 6, 2025 12:30PM
Cirila Nebreja Buenagua tDeceased Birthday
MONDAY—JULY 7, 2025 8AM
St. Kevin Community Thanksgiving
TUESDAY, JULY 8, 2025 8AM
Brenda Marilena Morales Thanksgiving Birthday
Ricardo Santiago tDeceased
WEDNESDAY, JULY 9, 2025 8AM
Rita Sangalang Special Intention
WEDNESDAY, JULY 9, 2025 7PM
Tobar Family Special Intention

Marineo Family
Pedro Antonio Villalta
Dilan Rivas Lobito

Special Intention
Special Intention
Special Intention

Ana Esther Velis tDeceased
THURSDAY, JULY 10, 2025 8AM
Rene Angel Lopez Ramirez Special Intention
Maria Corazon Amoylagan tDeceased
FRIDAY, JULY 11, 2025 8AM
Rita Sangalang Special Intention
Jose Lavin, Jr. tDeceased
SATURDAY, JULY 12, 2025 8AM

Purificacion de Jesus
SATURDAY, JULY 12, 2025

tDeceased Anniversary

SPM

St. Kevin Community

Thanksgiving




Learning from survivors of abuse

Statistically, one in four children will experience some form of
abuse - sexual, physical, emotional or neglect — during their
childhood. Sadly, most child abuse goes either unnoticed or
unreported, due to fear, a lack of knowledge in what consti-
tutes abuse, or a reluctance to get involved. Safe adults have
a responsibility to learn from survivors about abusive situa-
tions that went unresolved or unreported, to protect children
from harm. For more information, read the VIRTUS® article
“Learning from Survivors of Abuse” at lacatholics.org/did-you-
know/ and for abuse prevention training information please
visit https://lacatholics.org/education-and-training/.

For more information on child safety, please contact the

St. Kevin Safeguard the Children Committee: 213-909-1808.

RELIGIOUS EDUCATION REGISTRATIONS FOR
2025-2026 ‘ﬂl

Registrations will start July 13, 2025 QQ 44
Please have your child’s papers ready: -
-Birth Certificate
-Baptismal Certificate
“**First Communion Certificate (only if the child is
enrolling for Confirmation)
Classes in English will be on Saturdays from 9am-11am
Come visit our Religious Education Office for more information!
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PROTECTING GOD'S CHIDREN PROTEGIENDD A LOS NINDS DE DIDS
DID YOU KNOW? ¢SABIA USTED?

Aprendemos de los supervivientes de abusos

Estadisticamente, uno de cada cuatro nifios sufrira algun tipo
de abuso - sexual, fisico, emocional o negligencia — durante
su nifiez. Lamentablemente, la mayoria de los casos de abu-
so de menores pasan desapercibidos 0 no se denuncian por
miedo, desconocimiento de lo que constituye maltrato o reti-
cencia a implicarse. Los adultos seguros tienen la responsabi-
lidad de aprender de los sobrevivientes sobre las situaciones
de abuso no resueltas o no denunciadas, para proteger a los
nifios de cualquier dafo. Para saber mas lee el articulo de
VIRTUS® “Aprender de los sobrevivientes de abu-

so” (Learning from Survivors of Abuse) en
lacatholics.org/did-you-know/.

INSCRIPCIONES PARA EDUCACION RELIGIOSA
2025-2026
Inscripciones comenzaran el 13 de julio, 2025
Favor de tener preparados los documentos de sus hijos:
-Acta de Nacimiento
-Acta de Bautismo
**Certificado de Primera Comunion (Solamente si su hijo/a se esta
inscribiendo en Confirmacion)
Clases en espanol seran los sabados de 9am-11am
Vengan a nuestra oficina de Educacion Religiosa para mas
informacion!

PETER’S PENCE COLLECTION -July 19 & 20, 2025

The Peter’'s Pence Collection. This collection is to support the
Universal Church & the work of the Holy See, including the char-
itable work of Pope Leo. Take this opportunity to join with Pope
Leo to be a sign of mercy to our suffering brothers and sisters.
Please be generous today. Thank you. For more information,
visit www.obolodisanpietro.va/en.html

COLECTA PETER’S PENCE - 19 y 20 de julio, 2025

La Colecta Peter's Pence que apoya a la Iglesia Universal y la
labor de la Santa Sede, incluyendo la obras de caridad del
Papa Leo. Tomen esta oportunidad de caridad del Papa Leo y
sean un signo de misericordia para nuestros hermanos y herma-
nas que sufren. Por favor, sean generosos hoy. Gracias. Para
mas informacion visiten www.obolodisanpietro.va/en.html

NAME / NOMBRE:

STREET ADDRESS / DIRECCION:

1 CITY / CIUDAD:
1
i PHONE NUMBER / NUMERO DE TELEFONO:

PARISH REGISTRATION FORM / FORMULARIO DE REGISTRO PARROQUIAL:

Z1P CODE:

:_I AM A NEW PARISHIONER
I ___PLEASE SEND ME DONATION ENVELOPES
: ___THIS IS A CHANGE OF ADDRESS

—_NUEVO EN LA PARROQUIA
___SOBRES PARA MI DONACION
___CAMBIO DE DIRECCION

1 Please turn in completed forms to the Parish office. Office Number: (213) 909-1801
: Por favor de entregar la forma completada en la oficina parroquial. Numero de la oficina: (213) 909-1801


https://lacatholics.org/did-you-know/
https://lacatholics.org/did-you-know/
https://lacatholics.org/education-and-training/
https://lacatholics.org/did-you-know/
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Reflection from the Pastor, Fr. Crespo Lape, MJ
“God Sends Us with Peace, Not Fear”

In today’s Gospel, Jesus sends out 72 disciples ahead of Him. He tells them: “/ am
sending you like lambs among wolves.” It's not easy. There will be rejection, uncertainty, and
fear. Yet He sends them with one clear message: “Peace to this house.”

For many migrant families in the U.S. today, this message hits close to home. Like the
disciples, they are sent into unfamiliar places—hoping for welcome, but often met with fear, sus-
picion, or silence. Their journey is full of risk, but also of great courage.

One young mother | met—Maria—fled violence in her home country with her child. She
arrived here several years ago with nothing but hope and faith. In her first weeks, she slept in shelters and worried about being
deported. But one day, a family despite their very limited resources welcomed her, offering food, housing, and prayers. With
tears in her eyes, she said, “During that time, | felt like God had not forgotten me. I finally feel that | belong. But now, that feel-
ing of many years ago is coming back. However, | am confident that God will never abandon us.”

The first reading from Isaiah reminds us that God’s love is like a mother’'s embrace. “As a mother comforts her child,
so will I comfort you.” This is a powerful promise to anyone who feels afraid or alone—especially to those forced to leave
home. God is not distant. God is tender, like a mother holding her child in a foreign land. For migrants who feel invisible or un-
wanted, Isaiah says: You are seen. You are cherished.

In the second reading, St. Paul reminds us that what matters most is “a new creation.” Not rules, not status, not ap-
pearances. For many migrants, this is especially meaningful: even if the world ignores them, they are already part of some-
thing greater. Their dignity is not given by a passport, but by God.

So, what does this mean for us? It means we are called to be bearers of peace, not fear. Whether we are immigrants
or lifelong citizens, Christ sends us to proclaim love, welcome, and justice. And when we support the vulnerable, when we
open our doors like that humble family did, we become signs of God’s kingdom in the here and now.

Reflexion del Pastor, Padre Crespo Lape, M
“Dios nos envia con paz, no con miedo”

En el Evangelio de hoy, Jesus envia a 72 discipulos delante de El. Les dice: “Los envio como corderos en medio de
lobos.” No es facil. Habra rechazo, incertidumbre y miedo. Sin embargo, los envia con un mensaje claro: “Paz a esta casa.”

Para muchas familias migrantes en Estados Unidos hoy en dia, este mensaje les llega de cerca. Al igual que los disci-
pulos, son enviados a lugares desconocidos, esperando ser recibidos, pero a menudo se encuentran con miedo, sospecha o
silencio. Su viaje esté lleno de riesgos, pero también de gran valentia.

Una joven madre que conoci, Maria, huyé de la violencia en su pais natal con su hijo. Llegd aqui hace varios afios
con solo esperanza y fe. Durante sus primeras semanas, durmio en albergues, preocupada por la posibilidad de ser deporta-
da. Pero un dia, una familia, a pesar de sus escasos recursos, la recibio, ofreciéndole comida, alojamiento y oraciones. Con
lagrimas en los ojos, dijo: “Durante ese tiempo, senti que Dios no me habia olvidado. Por fin siento que pertenezco. Pero aho-
ra, ese sentimiento de hace tantos afios esta regresando. Sin embargo, confio en que Dios nunca nos abandonara.”

La primera lectura de Isaias nos recuerda que el amor de Dios es como el abrazo de una madre. “Como una madre
consuela a su hijo, asi te consolaré yo.” Esta es una poderosa promesa para quien se siente asustado o solo, especialmente
para quienes se ven obligados a abandonar su hogar. Dios no esta distante. Dios es tierno, como una madre que abraza a su
hijo en tierra extranjera. Para los migrantes que se sienten invisibles o indeseados, Isaias dice: “Eres visto. Eres querido.”

En la segunda lectura, San Pablo nos recuerda que lo que mas importa es “una nueva creacién.” No reglas, ni esta-
tus, ni apariencias. Para muchos migrantes, esto es especialmente significativo: aunque el mundo los ignore, ya forman parte
de algo mas grande. Su dignidad no la otorga un pasaporte, sino Dios.

Entonces, ¢qué significa esto para nosotros? Significa que estamos llamados a
ser portadores de paz, no de miedo. Ya seamos inmigrantes o ciudadanos de toda la vi-
da, Cristo nos envia a proclamar amor, acogida y justicia. Y cuando apoyamos a los vul-
nerables, cuando abrimos nuestras puertas como lo hizo esa humilde familia, nos conver-
timos en signos del reino de Dios en el aqui y ahora.




